Mục 124: Thực thi các tiêu chuẩn liên bang liên quan đến trồng trọt, thu hoạch, đóng gói và bảo quản sản phẩm sử dụng cho người
Mục 124. (a) Như được sử dụng trong mục này, các từ ngữ dưới đây sẽ có ý nghĩa như sau trừ khi ngữ cảnh yêu cầu khác:-
“Trang trại”, khu đất được một người sử dụng để trồng trọt hoặc làm nông nghiệp như được định nghĩa trong mục 1A.
“Đạo luật liên bang”, Đạo luật Hiện đại hóa An toàn Thực phẩm của Cục Quản lý Thực phẩm & Dược phẩm (FDA) Luật Công số 111–353, như được sửa đổi.
“Tiêu chuẩn liên bang”, các tiêu chuẩn được thông qua theo đạo luật liên bang về trồng trọt, thu hoạch, đóng gói và bảo quản sản phẩm sử dụng cho người như được quy định trong 21 Bộ pháp điển Quy định Liên bang (C.F.R.) 112, như được sửa đổi.
“Sản phẩm”, sản phẩm như được định nghĩa trong 21 C.F.R. 112.3, như được sửa đổi.
“Trang trại nông nghiệp”, bất kỳ trang trại nào tham gia vào việc trồng trọt, thu hoạch, đóng gói hoặc bảo quản sản phẩm.
(b) Sở có thể thực thi các tiêu chuẩn liên bang trong khối thịnh vượng chung. Sở có thể tham khảo ý kiến, cộng tác và ký kết các thỏa thuận hợp tác với Sở Y tế Công cộng về việc áp dụng và thực thi đạo luật liên bang.
(c) (1) Sở có thể đến và kiểm tra trang trại nông nghiệp vào những thời gian hợp lý để đảm bảo tuân thủ các tiêu chuẩn liên bang hoặc, theo đoạn (2), các tiêu chuẩn tương đương của tiểu bang áp dụng cho sản phẩm không đáp ứng định nghĩa về sản phẩm được điều chỉnh theo 21 C.F.R. 112.3, như được sửa đổi. Ủy viên có thể ban hành các quy định cần thiết để thực hiện đoạn này.
(2) Sở có thể tiến hành kiểm tra các sản phẩm không đáp ứng định nghĩa về sản phẩm được điều chỉnh theo 21 C.F.R. 112.3, như được sửa đổi, hoặc trang trại nông nghiệp không tuân theo các tiêu chuẩn liên bang theo 21 C.F.R. 112.4 và 112.5, như được sửa đổi, chỉ khi có yêu cầu của người điều hành trang trại nông nghiệp. Yêu cầu kiểm tra như vậy phải tuân theo hướng dẫn từ phòng ban chuyên môn của Sở như quy định trong phần này.
(3) Sau khi kiểm tra, Sở có thể cấp giấy chứng nhận kiểm tra thể hiện ngày và địa điểm kiểm tra cùng với bất kỳ thông tin nào khác mà Sở có thể quy định. Sở có thể phối hợp với các cơ quan và tổ chức khác của tiểu bang và liên bang để tiến hành kiểm tra tại hoặc gần cùng thời điểm đối với một trang trại nông nghiệp cụ thể.
(d) Sở có thể ban hành các lệnh hợp lý cần thiết để thực hiện các mục đích của mục này, bao gồm nhưng không giới hạn các lệnh cấm vận, tiêu hủy, cách ly và giải phóng sản phẩm. Ủy viên có thể ban hành các quy định cần thiết để thực hiện tiểu mục này.
(e) Người điều hành trang trại nông nghiệp phải lưu giữ hồ sơ theo yêu cầu của đạo luật liên bang và các quy tắc được thông qua dưới đây và phải cung cấp những hồ sơ đó cho Sở khi được yêu cầu.
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